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WARRANTY INFORMATION AND INSTRUCTIONS

BAG OF RIDDIM

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
aClass B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate ihe receiing anienna,

—Connect lhe equipment into an outlel on a circuit dlﬂerem from that to
which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
CAUTION!

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, this equipment
should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between
the radiator and your body.

USB connection is used for engineering purposes in the factory or an
authorized service facility and not used by the end-user.
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CANADA STATEMENT

This device complies with Industry Canada's licence-exempt RSSs.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may

ot causs interference, and (2 this device must accept any interference,

including interference that may cause undesired operation of the devi

U présent appareil et conforine aux ONR d Indusiris Ganada appicabios

aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes : (1) Pappareil ne doit pas produire de

brouilage, et (2)tiisateur de ['apparei doit acceper fout brouilage

radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'er

compromettre le fonctionnement.

The device meets the exemption from the routine evaluation limits in

section 2.5 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF exposure, users

can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

Le dispositif rencontre I'exemption des limites courantes d"évaluation

dans a section 2.6 de RSS 102 et la conformits a 'expositon de RSS-102
peut obtenir I

conformité de r conformité de rf.

BATTERY REPLACEMENT STATMENT IN EUROPE

Your Bag of Riddim includes a rechargeable battery designed to last the
lifetime of the product. In the unlikely event that you should require a
replacement battery please contact Customer Services who will supply
details of the warranty and out-of-warranty replacement battery service.

BATTERY DIRECTIVE
This symbol indicates that batteries must not be disposed of in the
domestic waste as they contain substances which can be damaging
to the environment and health. Please dispose of batteries in designated
collection points.
WEE EXPLANATION
This marking indicates that this product should not be disposed with
other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm
to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. Hereby, HoMedics Group Ltd, declares that this audio
device is in compliance with the essential requirements and other relevant

provisions of Directive 1999/5/EC. A copy of the Declaration of Conformity
can be obtained from HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill
Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/
support@homedics.co.uk
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Lire toutes les instructions avant utilisation. Les conserver pour pouvoir les
consulter ultérieurement.

REMPLACEMENT DES PILES

Votre enceinte Bag of Riddim comprend une baterie rechargeable congue
pour durer aussi longtemps que le prodit, Dans le cas improbable

oli vous seriez obligé de recourir a une baiterie de rechange, veuillez
contacter le Service Clientele qui vous informera sur la garantie de votre
produit et le remplacement hors garantie.

DIREGIIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS
Ce symbole indique que les piles et les accumulateurs ne doivent pas
&tre jetés avec les déchets ménagers car ils contiennent des
substances pouvant étre préjudiciables pour la santé humaine et
Ienvironnement. Veuillez utiliser les points de collecte mis a disposition
pour vous débarrasser des piles et accumulateurs Usagés.

EXPLICATION WEEE
Le symbole ndique que le produit ne doit pas tre élminé avec les
autres déchets ménagers dans toute I'Union Européer
“m Délimination incontroise ces dSchets pouvant porter préjudice &
I'environnement ou 2 Ia santé humaine, veuillez le recycler de fagon
insi la réutiisation durable des

mater\e\les.

HoMedics Group Ltd déclars par a présente que oe périphériqus audio
est conforme aux exigen pertinent
Gola Diroctive 1990/ GE. Pour Py exemplalre de la Déclaration
de conformité, 'adresser & HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk




POKYNY K BATERII

VVMENA BATERIE
atéria navrhnuta tak, aby

Tento symbol znamena, Ze baterie nesmi byt

do doméciho odpadu, protoze obsahuje Iatky je2 mohou poskodit
Sivotni prostredi a zdravi. Za telem likvidace baterii odevzdejte na
uréeném sbémém mists.

VYSVETLENi OEEZ
Tato znacka udava, e vyrobek nesmi byt na izemi EU vyhazovan s
béznym domécim odpadem. Pro prevenci mozného znegistént
‘mm Zivotniho prostiedi a 4jmé na zdravi osob nekontrolovanym odpadem
recyklujte vyrobek odpovédnym zplisobem.

Spolegnost HoMedics Group Ltd timto prohlasuje, Ze toto zvukové
zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi relevantnimi
ustanovenimi smérnice 1999/5/ES. Kopil prohlaseni o shodé ziskate
na adrese HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co.uk
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Hasznalat el6tt olvassa el az és a késGbbi

hadza é b
je] Zivotnost zodpoveda\a votnostiproduku. Ak sa stane (hoci je to
udef ahradnu batériu, obratte sa na
pracovnikov oddelbnia sluzieb oakaznikom, kio vam poskytni podrobné
informacie o servise nahradnej batérie vykonavanom v ramci zaruénej
lehoty  aj po jej skonceni.

POKYNY OHLADNE BATERIE
Tento znak znamena, Ze batérie sa nesmi likvidovat spolu s domécim
adom, pretoze obsahuji [atky, ktoré mézu znecistit zivotné
prostredie alebo poskodit zdravie. Batérie likvidujte v strediskach urgenych
pre zber odpadu.

E POPIS

Tento symbol znamend, Ze vyrobok by sa v ramci celej EU nemé

vyhadzovaf do doméceho odpadu. Aby nedoslo k moznému
== znegisteniu Zivotného prostredie alebo poskodeniu zdravia v
dbsledku nekontrolovaného odpadu, je potrebné pristupovat k
recyklovaniu zodpovedne a propagovat tak opatovné pouZitie zdrojovjch
materidlov.

tegye el ezeket.

AZ AKKUMLATOR CSEREJE

ABag of Riddim GjratdlthetS akkumulatort tartaimaz, amit tigy terveztek,
hogy Kitarson a termek teies lettartamaig. Ha mégls sziksége lenne

andl tjékoztatast adnak a |alaHasban foglalt és a jotallson kiviil es6
akkumulatorcserével kapcsolatban.

ELEMEKRE VONATK0ZO IHANVELV
Ez a szimbolum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhatok héztartasi
hulladék kozé, mivel olyan anyagokat tartaimaznak, amelyek karosak
lehetnek a kdrnyezetre és az egészségre. Keérjuk, vigye a hasznalt
elemeket a kijelolt gydijtdhelyre.

WEEE-MAGYARAZAT

Ez a jelolés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Europai Unioban nem
szabad a haztartasi hulladék k6zé dobni. Az ellendrizetien
hulladékkezelésbdl szarmazo kirnyezeti vagy egészségiigyi kar
elkeriilése végett, és a targyi készletek fenntarthato kezelése jegyében
feleldsségteljesen hasznositsa tjra.

A HoMedics Group Ltd. Kue\enh hogy ez az audiokésztiék eleget tesz oz
1999/5/EK iranyelv

{ Holedics Group Ltd tjmto whlasuie, e toto zvukovs
zariadenie je v stlade

stanoveniam smernice 1996/3/E5,. Kepia wyhiaseria o zhods ziskate
na adrese HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co.uk
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Przed uzyciem nalezy przeczytaé cala instrukcje. Instrukcie nalezy
zachowac na przysziosé.

WYMIANA BATERII
Glosnik Bag of Riddim zostal wyposazony w baterie wielokrotnego
tadowania o zywotnosci produktu. W

sytua ‘eyiang beteri naiazy
Eontaktowa sig czistern obsiug: Kienta, Kiary zapewni informacs
dotyczace gwarancji oraz uslugi wymiany baterii nieobjetej gwarancia.
DYREKTYWA DOT. BATERII

Ten symbol oznacza, 2o baterinie mozna wyrzuca wraz z odpadarmi
wymi, poniewa? baterie zawieraja substancie, ktore moga byé

Sokodliwe iy Srodowiska oraz zdrowia. Baterie nalezy dostarczye 4o

egyé
masolatst a HoMedics Group
i TroMasics Hovaa, Somernil Busias Park Fa Odk Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk cimen
igényelheti.
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Leia todas as instrugdes antes de utilizar. Conserve estas instrugdes para
referéncia futura.

SUBSTITUIGAO DA BATERIA

O seu Bag of Riddim inclui uma bateria vitalicia recarregavel. Na hipotese
pouco provavel de necessitar de substituir a bateria, contacte o Servigo
de Apoio ao Cliente, que Ihe ir& disponibilizar informagdes sobre o servigo
de substituigao da bateria ao abrigo da garantia e fora da cobertura

da garantia.

INSTHUGDES RELATIVAMENTE AS PILHAS
Este simbolo indica que as pilhas ndo podem ser eliminadas
juntamente com o lixo domeéstico, dado que contém substancias que
podem ser prejudiciais para o meio ambiente e a saide. As pilhas devem
ser eliminadas nos pontos de recolha designados.

ICAGAO DA REEE
Esta marcagdo indica que o produto no deve ser eliminado
juntamente com outros residuos domésticos em toda a UE. Para
== impedir possiveis danos ambientais ou a satide humana resultantes
de uma eliminagdo nao controlada dos residuos, este produto devera ser
reciclado de forma responsavel de modo a promover a reutilizagao
sustentavel dos recursos materiais.

O HoMedics Group Ltd declara pelo presente que este dispositivo de
Audio esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicdes relevantes da Directiva 1999/5/CE. E possivel obter uma
copia da Declaragdo de Conformidade através do HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk
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Pred pouzitim zariadenia si pregitajte vetky pokyny. Pokyny uschovajte
na nahliadnutie v buddcnosti.

punktéw zbiorki.
OBJASNIENIE WEEE

Ten znak wkezuje, Ze na obszarze UE przyrzadu e wolno,
ozbywac sie wyrzucajac do $mieci domowych. Aby ch

‘wmm Srodowisko i zdrowie, kidrym zagraza nieodpowiednia utylzzcia

odpadow, przyrzad nalezy recyklingowac, aby umozliwié odzysk

materialow, z ktérych zostat wykonany.

Niniejszym firma HoMedics Group Ltd o$wiadcza, ze to urzadzenie audio
jest zgodne z podstawowymi wymaganiami oraz innymi wiasciwymi
postanowieniami Dyrektywy 1999/5/WE. Kopie Deklaracji zgodnosci
mozna uzyska¢ pod adresem HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk
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TIPONETeTe BCUKIN UHCTPYKLUM NPeAv YNoTpe6a v 1 3anaseTe 3a
Ghpetla cnpaska.

MPEAYNPEXAEHUE:

BatepuvTe (kyTusTa ¢ GaTepuy U NoCTaBeHwTe Gatepuy) He TpAGBEa
2 05 UaNaraT 2 npeKaNero SATOMNANE KATo OTLHGEA TonMua, orbH
UnM Ay MoAoGHM

He € NOCTaBeHa NPABU/HO. 3aMeHeTe SAVHCTBEHO Che m,um v c
nopoGeH BuA.

3AMSIHA HA BATEPUSAITA:

Bawwvs Bag of Riddim siniousa sapexaaluy ce 6atepin,
npeHasHadeHu Aa U3AbPXaT Npes Lennsi XVBOT Ha NpofyKTa. B Manko
BEPOSTHYIR CAywall, KOTATO G HanoXM 3aMsAHa Ha GATepUSTa, MONsi
CBBPXETe Ce C OTARNA 3a KIMEHTCKO 0BCNYXBaHe, KOITO e Bu ocurypu
UH(OPMALIVS 32 rapaHLVATA W YCTYraTa 3a 3amsiHa Ha GaTepusTa 3B bH
rapaHLs.

Toan cvMBON NoKasBa, ue GaTepuuTe He TpGBa Aa ce

NPEeAOTBPATSIBAHE Ha EBEHTYANHa LUETa 3a OKONHATA CPeAa U 3a
HOBELLIKOTO 3APABE MOPAN GESKOHTPOIHO U3XEBLPAISHE Ha GOKNYKa,
peLVKIMpaTe ro OTFOBOPHO, 3a Aa ChAEICTBATe 3a eKOMOriHaTa
MHOrOKpaTHa yroTpeGa Ha MaTepuanHuTe pecypeu.

G HacTosueto, HoMedics Group Ltd, aeknapupa, ue Tosa ayauo
YCTPOICTBO He CLOTBETCTBA HA OCHOBHYUTE N3VICKBaHA 1 Ha APYTY
HeoGXoauMM yCrosws Ha [lupexTusa 1999/5/E. Konvte ot D,eKnapaumTa
3a CLOTBETCTBVE MOXe Aa Gbae nonyueHo ot HoMedics Group

HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rcad
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.ukt
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Citit toate instructiunile inainte de utilizare si pastrati-le pentru a le
consulta in viitor.

iNLOCUIREA BATERIILOR

Difuzorul Bag of Riddim include un acumulator conceput sé reziste pe
toata durata de viata a produsului. In cazul improbabil in care ati fi obligat
sd inlocuiti acumulatorul, contactati Serviclyl Glienti care va va informa ou
privire la garantia produ: si la inlocuirea

dupa expirarea garantiei.

DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE $I ACUMULATORII
"Acest simbol indica faptul c& nu este permis s se arunce baterile si
acumulatorii cu deseurile menajere deoarece contin substante care
pot dauna mediului si sanatatii. Va recomandam s predati baterille si
acumulatori uzati la punctele de colectare puse la dispozitie.

EXPLICATIA DEEE

cest simbol indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat
impreuna cu alte deseuri menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni
osibile prejudicii asupra mediului sau sanatatii umane din cauza
eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati-I cu responsabilitate pentru a
favoriza reutilizarea durabil3 a resurselor materiale.

HoMedics Group Ltd declara c& acest dispozitiv audio este in
conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei
1999/5/CE.

Se poate obtine un exemplar al Declaratiei de conformitate de la
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five
Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.
co.uk
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HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
co.uk

Um mégliche Horschaden zu vermeiden, stellen Sie die Lautstarke nicht
Uber einen langeren Zeitraum sehr hoch ein. Weitere Informationen

und Ausnahmen erhalten Sie hier http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks.

Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare audio a livelli elevati di
volume per lunghi periodi. Per tutti i dettagli e le eccezioni, visitare il sito:
http://www.

WARRANTY

House of Marley warrants this product free from defect in material and
workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse; accident;
the attachment of any unauthorized accessory; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Marley. For full details & exceptions, go to:

http://ww,

HoMedics Group Ltd. warrants this product free from defect in material
and workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse; accident;
the ny ut y; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Marley. For full details & exceptions, go to:

p:

We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31 103 985 717 and

our contact details are set out at the end of this warranty; you means the
purchaser or the original end-user of the goods. You may be a domestic
user or a professional user; supplier means the authorised distributor or
retailer of the goods that sold you the goods in Australia and New Zealand;
and goods means the product or equipment which was accompanied by
this warranty and purchased in Australia and New Zealand.

The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are
free of defects in manufacture and workmanship for two years from the
date of original purchase, except as noted below. The House of Marley,
LLC warrants that its products will be free of defects in material and
workmanship under normal use and service. This warranty extends only to
consumers and does not extend to Retailers.

Warantes i only for products imported and marketed by Imagine
Marketing Py

Contact: Imaglne Marketing Pvt. Ltd. Consumer Relations at
022-42102401

The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The
House of Marley, LLC in any way beyond the terms set forth herein. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any
other conditions whatsoever that are beyond the control of The House
of Marley, LI

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND

EXCLUSIVE WARRANTY. THE HOUSE OF MARLEY, LLC SHAL

HAVE NO LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL CONSEQUENT\AL OR

SPECIAL DAMAGES. THE HO LEY, LLC RESERVES THE
RIGHT TO MAKE PRODUCT SUBSTITUTIONS IN LIEU OF REPAIR OR

REPLACEMENT.

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired,
repackaged and/or resealed products, including but not limited to sale

of such products on Internet auction sites. This warranty provides you
with specific legal rights. You may have additional rights which may vary
from state to state.

House of Marley garantiza que este producto esté libre de defectos de

material y mano de obra durante un periodo de 2 afios a partir de la fecha

de compra. Esta garantia no cubre [os dafos causados por el mal uso o
de

Kent, TN11 DGP Ul

To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
Full instruction and warranty details can

be found at
http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un

%PEKTMBA 3A BATEPUATA

61TOBMTE OTNAABLM, 3ALIOTO CHABPXKAT BELLECTBA, KOUTO MOXe na
Ca onacHu 3a okonHata cpepa i 3a sapaseto. Mons,

volumen alto durante un periodo prolongado. Para
ver los detalles y las exceps . consulte
thehot i

GaTepunTe Ha NpeaHa3HAUeHITe 3a Ta3w Lien MecTa.
OEEQ OGSICHEHUE
0Ba MapKIPaHe 10Ka3sa, 4e TO3U MPOAYKT He TPsGaa Aa ce
U3XBBPAA C APYTY GUTOBU OTNaABLY B rpaHuLuTe Ha EC. 3a
-—

Afin d"éviter tout dommage auditif possible, ne pas écouter  un
volume sonore élevé pendant une période prolongée. Pour les
etes et les sur http:

theh

, cualquier

Sioration al produioto, o otras condiciones ajonas i control db House of
arley. Aqui htt odra

consultar 4 hoja de InStruccionss integra y 105 detalies de Ia gareta.

House of Marley garantit ce produit contre tout défaut de matiére et de
fabrication pendant 2 ans & compter de la date d'achat. Cette garantie
ne couvre pas tout dommage occasionné par un usage incorrect ou

abusif, un accident, le raccordement de tout accessoire non autorisé,
la modification du produit ou par toute autre situation, de quelque
nature quelle soft, indpendante de House of Marley. Vous trouverez
les relatives aa garantie a
Vacosse hitp;

HoMedics Group Ltd verkautt seine House of Marley Produkte mit

dem Ziel, dass diese frei von Mangeln und technischen Defekten sind.
HoMedics Group Ltd gewéihrt auf seine House of Marley- Produkte eine
2-jahrige Herstellergarantie auf neue Produkte ab dem Kaufdatum. Diese

Garantie gilt nicht fir Schaden durch unsachgeméBen Gebrauch oder

issbrauch sowie bei Anbringung von unzulissigem Zubehdr sowie bei
selbst vorgenommenen Anderungen am Produkt. Ein Garantieanspruch
ist fiir gebraucht gekaufte Produkte ausgeschlossen. Die Garantie gilt
fir Produkte, die fur den bestimmungsgemzBen Gebrauch innerhalb
der EU und GroBbritannien hergestellt worden sind. HoMedics Group
Ltd und seine angeschlossenen Gesellschaften haften nicht fiir Neben-,
Folgeschaden. Im Garantiefall wenden Sie sich bitte unter Vorlage des
Kaufbeleges an HoMedics Group Ltd, Somerhill Business Park, Five
Qak Groen Road, Tonbridge, Kent TNT 1 0GP oder kontaktiren unseren
Kundenservice per Email cs@theh

workmanship or materials and none of your statutory rights or remedies
apply, we will replace the Goods, subject to the terms and conditions
of this warranty.

2. We do not have to replace the Goods under this Additional Warranty if
the Goods have been damaged due to misuse or abuse, accident, the
attachment of any unauthorised accessory, alteration to the product,
improper repairs or improper
use of electrical/power supply, loss of power, malfunction or damage of
an operating part vrom failure o provide manufacturer's recommended

unter 069 - 380 789 675. Unabhanglg von meser Carariie habon &l
die vollen

gegeniiber dem Verkaufer. Im Gewahrleistungsfall wenden Sie sich bitte

mit dem entsprechenden Kaufbeleg an den Verkéufer.

House of Marley garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale
e lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La presente
garanzia non copre eventuali danni causati dall utilizzo improprio del
prodotto, da eventi accidentali, dall'uso di accessori non omologati,

da alterazioni apportate al prodotto o da altre condizioni al di fuori del
controllo di House of Marley. Le istruzioni complete e i dettagli sulla
garanzia sono disponibili alla pagina http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

-Komplette anvisninger og oplysninger om garanti kan findes pa:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks
~Teljes tmutato és garancianyilatkozat:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Pefna instrukcja | warunki gwarancii sa dostepne na stronie:
htp://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Uplné pokyny a detaly zéruky najdete na:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-MpaByna v yGNOBUS! rapaHTUV ONHOCTbIO U3NOXKEHbI M0 aAPecy:
htp://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-De volledige handleiding en garantiegegevens kunnen hier worden
gevonden: htp:/ww,

kan finnes pa
http://www lhehouseofmar\ey com/instructionbooks
~Taydelliset ohjeet ja takuu [6ytyvat osoitteesta
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks
~Fullsténdiga instruktioner och garantiinformation finns pa
htp://www. thehouseofmarley.com/instructionbooks
-Mriopeite va Bpeite MAIPEIC OBNYIEG KAl AETTTOPEPEIEG Yia TV eyyonan
o SievBuvon http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks
-Instrugbes completas e informagdes da garantia podem encontrar-se em
htp://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Talimat ve garanti detaylannin tamamina
htp://www.thet .comi

WARRANTY — AUSTRALIA (TW0 YEAR WARRANTY)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitied, subject to the provisions of
the Australian Consumer Law, to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled, subject to the provisions of the Australian
Consumer Law, to have the goods repaired or replaced if the goods fail to
b of acceptable quality and ine failure does not amount to a major failure.
This is not a complete statement of your legal rights as a consumer.

FOR NEW ZEALAND:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee applies in addition to the
conditions and guarantees implied by that legislation.
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THE WARRANTY

HoMedics sells its products with the intent that they are free of defects

in manufacture and workmanship under normal use and service. In the
unlikely event that your HoMedics product proves to be faulty within 2
year from the date of purchase due to workmanship or materials only, we
will replace it at our own expense, subject to the terms and conditions of
this guarantee. The warranty period is limited to 3 months from the date of
purchase for products used commercially/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:

In addition to the rights and remedies that you have under the Australian
Consumer Law, Consumer Guarantees Act of New Zealand or any other
applicable law and without excluding such rights and remedies warranty
against defects:

1. The Goods are designed to withstand the rigors of normal household
use and are manufactured to the highest standards using the highest
quality com ponents. Whilst unlikely, if, during the first 24 months (3
months commercial use) from their date of purchase from the Supplier
(Warranty Period), the Goods prove defective by reason of improper

, damage, theft, neglect, vandalism,
or any other i that are
beyond the control of HoMedics.

3. This Warranty does not extend to the purchase of used, repaired or
second-hand products or to products not imported or supplied by
FloMedics Austraia Py Ltd, inclucing but not imited to 1hose sofd on
offshore internet auction sites.

4. This Warranty extends only to consumers and does not extend to
suppliers.

5. Even when we do not have to replace the goods, we may decide to do
s0 anyway. In some cases, we may decide to substitute the goods with
a similar alternative product of our choosing. All such decisions are at
our absolute discretion
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. All such replaced or substituted goods continue to receive the benefit of
this Additional Warranty for the time remaining on the original warranty
period (or three months, whichever is the longest).

7. This Additional Warranty does not cover items damaged by normal
wear and tear including but not limited to chips, scratches, abrasions,
discolouration and other minor defects, where the damage has
negligible effect on the operation or performance of the goods.
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- This Additional Warranty s limited to replacement or subsitution only.
the law permits, we will not be liable for any loss or damage
oo property or persons arising from any cause whatsoever
and shall have no liability for any incidental, consequential or special
damages

©

. This warranty is only valid and enforceable in Australia and New
Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this Warranty you must return the goods to the
supplier (place of purchase) for replacement. If this is not possible, please
contact our customer service by email: 1omedi
com.au or at the address below.

All returned goods must be accompanied by satisfactory proof of
purchase which clearly indicates the name and address of the Sspplier,
the date and place of purchase and identifies product. It is best to provide
an original, legible and unmodified receipt or sales invoice

You must bear any expense for return of the goods or otherwise
associated with making your claim under this Additional Warranty.

Distributed in Australia by
Homedics Australia pty Ltd,
14 Kingsley Close, Rowville,
Victoria 3178.

Distributed in New Zealand by

Phoenix Distribution NZ Ltd,

7B Orbit Drive, Alban:

North Shore 0757, Auckland New Zealand
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